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OUIJIOJIOIKN ®AKYITET YHUBEP3UTET Y BEOT'PAJLY
Behe nayunux obnactu IpymITBEHO-XyMaHUCTHYKHIX HAayKa
(Bpoj 3axTeBa) (Ha3us Beha HayuHe obaacTu KoMe ce 3axTeB ynyhyje)
(Matym)
3AXTEB

3a JaBambe CarJacHOCTH Ha OJUTYKY O IPHXBATamly TeMe JIOKTOPCKe qucepTanuje u o onpehuBamy MenTopa

Momnumo na, cxoano wiany 47. ct. 5. Tau. 3. Craryra YuuBep3urera y beorpany ("I'nacuuk YHusepsurera", 6poj 186/15-
npeunthenu Tekct u 189/16), nare cariacHOCT Ha OUTYKY O MPUXBATalky TEME JOKTOPCKE TUCEpTaIlyje:

OrpahuBame y jaBHOM IUCKYPCY: KOHTPACTHBHA aHAIN3a UTAJIHjaHCKOT U CPIICKOT je3HKa

(TlyH Ha3MB IpeUIOKEHE TeMe JOKTOPCKE JHcepTarLuje)

HAVYUYHA OBJIACT jes3mk

MOJALIM O KAHJUJIATY:

1. ime, uMe jeTHOT O] pOJUTEIha U IPE3UME KaH IH/1aTa:

Mmcp JoBana ([Iparuma) baszuh

2. IIperxomHO 0Opa3oBame (Ha3uB U ceAUIITe (HaKyiTeTa, CTYANjCKH Iporpam):

Ounononiku pakynrer YHuBep3urera y beorpany; mactep npodecop je3nka u KebHKEBHOCTH

3. l'oauHa 3aBpIIeTKa MPEeTXOJHOT HUBOA CTyaHja:

2019.



4. I'onyHa ynuca Ha JOKTOPCKE CTyuje:

2019.

5. Ha3uB cTyamjckor nmporpama J0KTOPCKUX CTy/AWja:

Je3uk, KMKEBHOCT, KyJITypa

IMOJALIMI O MEHTOPYV:

Nwme u npesume menTopa: ap HeBena IlekoBuh

3Bame: J0LEHT

Crncak pajioBa Koju KBUIM(UKY]y MEHTOPA 3a Bol)eme JOKTOPCKE TUcepTaluje:
1. Cekovic¢, N. (2022). Italijanski razgovorni jezik. Beograd: Filoloski fakultet.

2. Cekovi¢, N. (2020). Tekstualni, gramaticki i semanticki pristupi italijanskim diskursnim markerima. U S. Guduri¢, B. Radi¢-Bojani¢ & P.
Mutavdzi¢ (prir.), Jezici i kulture u vremenu i prostoru IX/1 (str. 235-247). Novi Sad: Filozofski fakultet/Pedagosko drustvo Vojvodine.

3. Cekovi¢, N. (2020). Metatekstualna kompetencija ucenika na srednjem nivou gnanja italijanskog kao drugog jezika. U V. Polovina & B. Kovacevi¢ (prir.), Primenjena
lingvistika danas - jezik, knjizevnost i interdisciplinarnost: zbornik radova sa Sestog medunarodnog kongresa ,,Primenjena lingvistika danas - jezik, knjizevnost i
interdisciplinarnost, Beograd, 12-13. oktobar 2018. (str. 197-209). Beograd: Drustvo za primenjenu lingvistiku Srbije/Filoloski fakultet Univerziteta u Beogradu/Filozofski
fakultet Univerziteta u Novom Sadu

4. Cekovi¢, N. (2018). Praktikum za vezbe prevodenja sa italijanskog na srpski jezik. Ni§: Sven.

5. Cekovié, N. (2018). Osobenosti nastave pragmatike u italijanskom kao J2 na univerzitetskom nivou. U A. Vranes§ & L.
Markovi¢ (prir.), Kultura univerziteta i filologija, knj. 6/1 (str. 169-186). Beograd: Filoloski fakultet.

O0aBermiTaBaMo Bac Jia je HacraBro-Hay4no Behe @unonomkor dakynrera YHuBep3utera y beorpamy
(Ha3uB HAIJIKHOT Tena (akynarera)
Ha CEHHUIH OJIPIKAHO] 26. 05. 2022. Pa3MOTPHIIO TIPEJIOKEHY TEMY U 3aKJbYUHJIO JIa je TeMa 1mo1o0Ha

3a U3pamy JOKTOPCKE IUCepTalyje jep caapKu OpUTHHAIIHY UJIejy U J1a je O]l 3Hauaja 3a pa3Boj HayKe, IPUMEHY HBeHHUX
pe3ynTara, OJIHOCHO Pa3BOj HAYYHE MHUCIH YOIIIITE.

JEKAH ®AKYJITETA

Ipunor 1. Oanyka HactaBHo-Hay4HOT Beha 0 pUXBaTamy TeMe U oapehuBamy MEHTOPA
2. U3Bemraj Komucuje o oneHn Hay4dHe 3aCHOBaHOCTH TeME JOKTOPCKE TUCepTallrje






